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Deiksis dalam Al-Qur'an Surat an-Nisa' Kajian Pragmatik
Oleh: Sari Fatimah Lumban Gaol
ABSTRAK

Penelitian ini berjudul Al-Isyariyat fi Surati an-Nisa' (Dirasah Tahliliyyah
Tadawuliyyah). Latar belakang penelitian ini berangkat dari tuturan bahasa dalam Al-Qur'an
surat an-Nisa' yang berisi kandungan pesan dan semestinya diinterpretasikan sesuai dengan
konteks yang terikat. Ketersediaan Al-Qur'an untuk dianalisis guna menguak isi sejatinya
menjadikan pragmatik sebagai salah satu ilmu kebahasaan yang mengkajinya. Surat an-Nisa'
yang diturunkan Allah Swt sebagai jawaban atas persoalan manusia dalam kehidupan sehari-
hari tentunya merujuk pada sasaran referen yang berubah-ubah atau berpindah-pindah. Dalam
pragmatik, ilmu yang mengkaji tentang referen yang berubah atau berpindah disebut dengan
deiksis. Penelitian ini bertujuan untuk menjawab dua rumusan masalah diantaranya:
mendeskripsikan jenis deiksis dalam Al-Qur'an surat an-Nisa dan memaparkan referen deiksis
dalam Al-Qur'an surat an-Nisa.

Referen deiksis dalam Al-Qur'an surat an-Nisa' dianalisis berdasarkan teori George
Yule yang terdiri dari deiksis persona, deiksis tempat dan deiksis waktu. Penelitian ini
berjenis deskriptif kualitatif yang bersifat studi pustaka. Metode yang digunakan dalam
penelitian ini ialah simak-dokumentasi, yakni menyimak dengan cara membaca dan
menjelajah data-data yang bersifat deiktis dalam surat an-Nisa' yang jika ditemukan wujud
referennya berdasarkan konteks Dell hymes akan memunculkan deiksis. Kemudian disusul
dengan mendokumentasikan data-data yang telah diidentifikasi. Adapun data dalam
penelitian ini bersumber dari Al-Quran surat an-Nisa' yang terdiri dari 176 ayat.

Hasil penelitian menunjukkan bahwa surat an-Nisa' memuat ungkapan-ungkapan
deiksis yang terdiri dari 64 ayat deiksis persona, 32 ayat deiksis tempat, dan 10 ayat deiksis
waktu. Adapun wujud referen dari ketiga deiksis meliputi: 1. Deiksis Persona, berupa persona
pertama, kedua, dan ketiga yang referennya mengacu kepada Allah, Yahudi, Nasrani, Nabi
Muhammad, Kafir, suami dan isteri yang bersengketa, penukar dan pemakan harta yatim,
Adam dan Hawa, pezina laki-laki dan perempuan, ahli waris (saudara laki-laki dan
perempuan seibu), istri yang nuhyuz, bapak dan ibu dan Bani Israil. 2. Deiksis Tempat,
berupa dekat dengan penutur (Proximal) dan jauh dari penutur (Distal) yang referennya
mengacu kepada kota Makkah, Surga, Neraka Jahannam, dunia, Kitabullah dan as-Sunnah,
Al-Qur'an dan Taurat. 3. Deiksis Waktu, berupa kata Yauma (hari kiamat), Qobla (hari
kiamat), Abada (kehidupan manusia di akhirat dan akhir hayat orang kafir di neraka), Al-ana
(hari kiamat) dan Ba'da (kemunculan syariat Islam dan mukjizat Nabi Musa).

Kata Kunci: Pragmatik, Deiksis, Surat an-Nisa', dan George Yule.
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